Pycckui

[Norpy>xHble Hacochl

Gxn [ApPeHaXHble HacoChbl

AN TPSI3HOM BOZpI

MHCTPYKLUM No aKcnyaTauum

1. Yenosus JKcnnyartaumm

CTaHfapTHOe UCTIONHEHNe

- GXR ¢ OTKpbITbIM PaBOHMM KONECOM.

[ina uucToit BOAbBI, @ Takxe AN cnerka
3arpsA3HEHHON BOABIC TBEPABIMM YacTuULaMm,
uMerowmmn auametp Ao 10 mm.

- GXV ¢ 0caKeHHbIM paBo4vM KONIECoM (BUXPEBOTO TUMa).
[Ona 4ucToit BoAbl, a Takxe [Ans cnerka
3arpA3HEHHOI BO/bI C TBEPABIMI YacTuLamm,
MMeroLyMmn uameTp o 25 mm.

- MakcumanbsHas Temnepatypa xuakoctv 50 °C.

- MakcumanbHas nnoTHOCTb XuakocTn: 1100
Kr/m3.

- MUHUManbHble  pasmepbl  YCTAHOBOYHOIO
npusmka: 0,35 x 0,35 m; rnyéuxa 0,38 m.

- MakcumanbHas rnybuHa norpyxenus: 5 m (¢
NPOBOAOM COOTBETCTBYIOLLEN ANMUHbI).

[ins cnonb3oBaHNa CHapyXwu Kabenb nNuTaHus

[IOMMKEH UMETb INHY MUHUMYM 10 M.

Makc. konndecTBo nyckoB B yac: 30 Yepes

perynsipHble NHTepBanbl.

AKyCTM4ecKoe [AaBneHne npu MUHUMANbHON

rnybuHe norpyxenus < 70 b (A).

TMpy norpy>eHun Hacoca LWyMm ucyesaeT.

3anpelyaeTca ncrosb30BaTh HAcoG
B Npyjax, BaHHax, 6acceiHax,
KOrAa Tam HaxofAaTes Mopy.

2. YcraHoBKa

BHyTpeHHWit guameTp HanmopHoil Tpy6bl He
[OMmKeH 6blTb MeHble AunameTpa pacTpyba
Hacoca: G 14 (DN 32).

B nopatoweit Tpybe ycTaHOBUTE 06paTHbIA
KnanaH npoTue 06paTHOro MOTOKa LIapoBOi
ans GXV u ¢ 3acnokont gns GXR.

Hacoc LOMmKeH nogHumaTbes "
TPAHCMOPTUPOBATLCS € UCMOMb30BAHMEM
COOTBETCTBYIOLLEN Py4KU.

Hu B KOBM cny4yae Henb3s
UCMONb30BATb  BNEKTPNYECKUI
npoBoj AN yAepXaHus Hacoca.

YcTaHoBUTb Hacoc B BEPTUKANbHOM NONIOXEHUN
Ha [iHe YCTaHOBOYHOrO MpUAMKa UK B Apyrom
MeCTe YCTaHOBKMU.
Bo n3bexaHue npexneBpeMEHHOro u3Hoca
Hacoca-npy ero UCMonb3oBaHUM B Npyay Wim
peKe-ycTaHOBWUTb  Hacoc Ha POBHOM
BO3BbILWEHNN, 4yTO6bl Hacoc He 3acacbiBan
NecoK NN Meskne KamHu.
Mpn ncnonb3oBaHuMM B KayecTBe noparoLeit
TPy6bl WnaHra uamM nnacTMaccoBon TpyObl
1cnonb3ayiiTe NpesoXpaHNTeNbHbIA TPOC MK
uenb Ans ONyCKaHuA, KpenneHnsa u nogHATUS
Hacoca.
Bo nsbexanve pucka
MeXaHUYEeCKUX U 3NEeKTPUHEeCKUX
NOBPeX/EHUA BCE MNEepeHOCHbIe
Hacochl Nepef ux nepemeLyeHnem
[OMKHbI  ObITb  06513aTeNbHO
OTKNIOYEHbI OT CEeTH.
Ecnn  ecTb omacHocTb, 4TO
KONoAeL BbICOXHET, He0BX0AMMO
npocBepUTbL 0TBEPCTME 3 MM Ha MoJaloLLen
Tpybe nepen KnamaHoMm, 4Tobbl MO3BONUTHL
BbIXO[, BO3/lyXa BOKPYI KPbIb4aTKu.

3. MoaknioveHue ANEeKTpU4eckKunx
KOMITOHEHTOB

3J'IeKTpVI‘-IeCKI/Ie KOMMOHEHTbI [OHKHbI
noAKo4aThes 3NEKTPUKOM,
KBanMMULMPOBaHHbIM B
COOTBETCTBUMN c TpeﬁOBaHVIHMI/I
MECTHBIX HOPM.

CobnioaaiiTe HOpMbl 6e30MACHOCTH.

BrinonHuTe 3asemnenue, faxe eciv nogarowas

TpyGa HeMeTanmyeckas.
I'IpOBepre, 4YTO CeTeBOe HanpshkeHue wu
yacTtoTa COOTBETCTBYIOT 3Ha4yeHunsam,

YKa3aHHbIM Ha 3aBOJCKON Tabnmnyke.

Mpu  uncnonb3oBaHun B 6acceitHax (TONbKO
KOrAa Tam HeT niofen), cafoBbix 6akax unu
NPOYMX NOA06HbIX YCTPONCTBAX B LieMb NUTaHNS
[OMKEH ObiTb BKIOYeH AnthdepeHLmanbHbIi
BbIKJI04ATENb C 0CTATO4HbIM TOKOM < 30 MA.
YCTaHOBUTE YCTPOWCTBO AN pasbefuHeHns
ceTu Ha obeux nosiocax (npepbiBaTens Ans
OTK/KO4YEeHUs Hacoca oT CeTI/I) C MUHUManbHbIM
PacKpbITEM KOHTAKTOB 3 MM.

Mpn  ucnonb3oBaHUM yANMHUTENEW cnepyet
ybeauTecs B TOM, YTO TNpOBOA UMeeT
CO0TBETCTBYlOL|EE ceyeHme, YTOObI
npeaoTBpaTUTb  NadeHUs Hanpsi>keHusa u 4TOObI
COe/MHEHe OCTaBANOCh B CyXOM MecTe.
MoHodasHbie Hacocel GXRM, GXVM
Moaudmkauma ¢ ceTeBoil BUNKOIA: NOAKMIOHYUTD
BUJIKY B PO3ETKY C 3alUTHbIM NPOBOAHNKOM
(3a3emneHviem).

TpexcpasHbie Hacocbl GXR, GXV
Mopudmkavys 6e3 ceTeBoit po3eTku.

B nynbTe ynpaBneHus ycTaHOBUTE
NoAXOASWMA aBaPUAHbIA BbiKOYaTENb
ABuratensi, paccynTaHHbIn Ha napameTpbl
TOKa, YKa3aHHble Ha 3aBO/CKON Tabnnyke.
Mpu paboTe TpexdasHbiMU Hacocamu, ecnu
HEBO3MOXHO BM3yanbHO KOHTPONMPOBATH
YPOBEHb BO/bl, YCTAHOBWTE MOMIABKOBbLIA
BblKNKO4aTe b, COe,qVIHeHHbII?I C nynbTOM
ynpasfieHusi 4N yCTaHOBKMU YPOBHSA
aBTOMAaTUHECKO OCTAHOBKM 1 Mycka

4. 3anyck
Mpun TpexcdasHoM NUTaHUM MpoBepbTe, HTO
HanpasneHue BpalleHVs npaBunLHoe.
Mepen ycTaHOBKOM 3anycTuTe gsuratesb
Ha HeCKONbko 060pOTOB M MpoBepbTe
Yepe3 BcacblBawljee OTBepcTMe, HTO
paboyee  koneco  BpawaeTtcs  no
HanpaBneHWI0 CTPeNikiu Ha Kopnyce
Hacoca; B MPOTUBHOM Clly4ae, OTKIIIO4UTb
Hacoc OT ceTW M MOMEHsITb pasbl Ha
nynbTe yrpaBneHus.
Pab6ota c o06paTHbIM HanpaBneHnem
BpalweHns npuBoaMT K Bubpayum wn
yMeHblUeHNo pacxoda. [pu Hanuuum
COMHEHUI cnefyeT BbiHYyTb Hacoc W
npoBepuTb  HanpaBfieHne BpaljeHus,
HenocpeAcTBEHHO CMOTPS Ha
paboyee koneco.
3anpelyaetcs BBOANUTb NasbLibl
BO BCAacbBAIOLLIES OTBEPCTHS, eCni
Bbl He yBepeHbl, 4TO Hacoc
OTKI/TIO4EH OT CEeTU (M YTO HACOC He MOXeT
6bITb CNyYanHO BKIOYEH) U YTO paboyee
KOJ1ECO MOJHOCTHIO OCTAHOBMIIOCH.
Hwukoraa He BblTackuBanTe HacoC U3 BOAbI,
Korja oH elje paboTaer.
Kateropuuecku sanpelyaeTcs 3anyckaTb
Hacoc BXOJIOCTYIO.

Moaundukauus c nonnaskoBbIM
BbIK/IO4ATENEeM: MOMNaBKOBbINA BbIKNOYATEb,
NOAKIIOYEHHbIA HAMPAIMYIO K Hacocy ynpaenseTt
MyCKOM M OCTaHOBKOM Hacoca.
[poBepbTe, YTO NOMNABKOBLINA BbIKNOYATEND
nnasaeT 6e3 Kakux—nnbo NpensaTcTBMiA.
Hacoc 3anyckaetcs, Korfja ypoBeHb BOAbI
npesbiwaet (340 mm GXR), (375 mm GXV), n
OCTaHaBNMBAETCSl, KOrga ypoBeHb OMycKaeTcs

0 (70 mm GXR),(130 mm GXV).

oandukauma 663 NonnaBKoOBOro
BLIKMIOYATONA:  3anyckante Hacoc npu
NOrpy>XeHHOM NONOXEHUN B nepeKaynBaemoit
XKUAKOCTU.
MoHochasHbIn ABuratenb ocTaHaBIMBaeTcs nNpu
NPOAOMXUTENbHON paboTe ¢ BOLOW, MMeEloLel
Temnepatypy Bbiwe 50 °C. Mpn ymeHbLLeHUM
Temnepatypbl  O6MOTOK  TennosawuTHoe
yCTPOCTBO [JaeT KOMaHay Ha 3anyck
fpuratens.

5. TexHN4ecKui yxon

Mpu HanMYUM ONacHOCT 3aMOpPaXKMBaHWS, ECNU

Hacoc ocTaeTcsi B Hepaboyem MOMOXeHUn

NPOLOMKNTENbHOE BPEMSi U HE [OCTaTOYHO

NOrPYXXeH, BbITaLLMTE €ro U3 BOAbl U OCTaBbTE B

CYXOM MecTe.

Mpu BpemeHHoOW paboTe C  rpsA3HbIMK

XKUAKOCTAMN Cpasy e nocnie 1Ccnonb3oBaHus
NPOroHMTE Yepe3 Hacoc HEMHOro
YUCTON BOABI ANS BbIBOAA OCAAKOB.
MNepeg npoBejeHueM Tex.
06CNY)XXUBAHUA OTKIIOHMTE HAcoC
OT COTH W NPOBEPbTe, YTO HACOC HO

HaXOAWTCA CIIy4aiHO NoJ| HaNPsHKeHUeM.

6. OemoHTax
Mpn pemoHTaxe wunu obpaTHoW cHopke
nonb3yWTeCh CXEMOW, AAaHHON Ha YepTexe B
paspese.
[na ocmoTpa paboyero koneca 28.00,
YUCTKU BHYTPEHHWUX YacTel WU PyyHOro
KOHTPOJs1 cCBO6OAHOrO BpaLleHns paboyero
Koneca CHuMuUTe BUHTHI (15.70) 1 dunbtp
(15.50). [Ons cHatus pabo4ero kKoneca
BUHTBI (14.24) n (14.60) Kopnyc Hacoca
(14.00) 1 oTkpyTUTE raviky (28.04).
Opyrvne vactu pasbupatb He
peKomeHayeTcs.
Kaxxgoe HenpaeBnnbHO® A6CTBME MOXOT
HapyLLIMTb paboTOCNOCO6HOCTb Hacoca.
Ecnn  Heo6xoAMMO OCMOTpeTb  Mex.
ynnoTtHeHue 36.00 n macnsaHy kKamepy,
cobnofante cneaytolme yKasaHus.
WE! "B  macnsiHoi
Kamepe MOXeT 6biTb HeGonblLuoe
[AaBnexve.
Cobniofaite cooTBeTCTBYOWME
Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTM BO
nsbexxcaHne nonagaHns 6pbIar.
CHaAB 3arnywky (34.08) ¢ ynnoTHeHuem,
HanpaBbTe OTBEPCTUE BHU3 U OCTOPOXXHO
cneyiTe Macno n3 kamepsbl.
He BbiGpacbiBaiiTe MCMNONb30BaHHOE
macno, 4TO6bI He 3arpsAsHATbL
OKPY>KaIoLLYIO Cpejy.
CHAB BWHTbI (74.18) MOXHO OCMOTpeTb
MexaHn4eckoe ynnoTHeHve 36.00.
Mpu HanonHeHUM Kamepbl HOBbIM Macrom
y4UTbIBaNTE, YTO Kamepy He cneayeT HanonHsATb
MONMHOCTbIO, @  Heo6XoAUMO  OCTaBUTb
onpefjeneHHoe KONM4ecTBO BO3dyxa  ANs

KoMmeHcauum BbICOKOr0 [naBnenus,
€034aBaeMOro TernyIoBbIM PACLUMPEHUEM Macna.
Cnepyet 3anueatb cnegytouiee

KONM4ecTBO cma3o4Horo macna: 0,04 n.
Wcnonb3ynte TONMbKO 6enoe Mmacno,
npumeHsiemoe B nuwesomn ]
hapmMaLeBTNHECKON NMPOMBILLIIEHHOCTHU.

7. 3anacHble YacTy
Mpu HanpasneHnn 3asBKM Ha 3an. 4actu
yKasblBaiTe HOMEp Mo3uuyuu Ha 4YepTexe B
paspese 1 JaHHble C 3aBOACKON TabNNyKu.
Mpn ocMoTpe M pemoHTe Hacoca
nepey, ero OTNPABKOA NN [OCTABKO#M
B MacTepckylo cneiiTe W3 Hero
XKUKOCTb U TIjaTeNbHO NOYUCTUTE
BHYTPY 1 CHAPYXXU.
MpombiTh  CTpyeit BOAbl BCE [AOCTYMHbIE
KOMMOHEHTbI.

B fjaHHble MHCTPYKLM MOryT ObITb BHECEHbI U3MEHEHNS

Disegno per lo smontaggio ed il rimontaggio
Drawing for dismantling and assembly
Zeichnung fiir Demontage und Montage
Dessin pour démontage et montage

Dibujo para desmontaje y montaje

Ritning fér demontering och montering
Onderdelentekening
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Per un sicuro funzionamento,
eseguire un foro dia. 2 mm per
eliminare eventuali sacche d'aria
all'interno della pompa

For safe operation, drill a 2 mm
diameter hole to elimminate any air
bubble into the pump

Pour un fonctionnement sur, percer
un trou de 2 mm de diamétre an
d'eliminer toute bulle d'air dans la
pompe

Para un funcionamiento

seguro, hacer un agujero de 2 mm
de diametro para eliminar cualquier
burbuja de aire
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Installazione fissa KpacHbIi

Stationary installation
Stationére Aufstellung
Installation stationnaire
Instalacion fija

Stationéar installation
Stationaire opstelling
Méviun eykataoraon
CrauMoHapHas ycTaHOBKa
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Transportable installation
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Installation transportable ==
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(1)) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Noi CALPEDA S.p.A. dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che le Pompe
GXR, GXRM, GXV, GXVM tipo e numero di serie riportati in targa, sono conformi a
quanto prescritto dalle Direttive 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE e dalle relative
norme armonizzate.

DECLARATION OF CONFORMITY

We CALPEDA S.p.A. declare that our Pumps GXR, GXRM, GXV, GXVM with pump
type and serial number as shown on the name plate, are constructed in accordance
with Directives 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC and assume full responsability
for conformity with the standards laid down therein.

() KONFORMITATSERKLARUNG
Wir, das Unternehmen CALPEDA S.p.A., erklaren hiermit verbindlich, da die Pumpen

GXR, GXRM, GXV, GXVM Typbezeichnung und Fabrik-Nr. nach Leistungsschild den
EG-Vorschriften 2004/108/EG, 2006/42/EG, 2006/95/EG entsprechen.

(F)) DECLARATION DE CONFORMITE

Nous, CALPEDA S.p.A., déclarons que les Pompes GXR, GXRM, GXV, GXVM modéle
et numero de série marqués sur la plaque signalétique sont conformes aux Directives
2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE.

(E) DECLARACION DE CONFORMIDAD

En CALPEDA S.p.A. declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que las
Bombas GXR, GXRM, GXV, GXVM modelo y numero de serie marcados en la placa
de caracteristicas son conformes a las disposiciones de las Directivas
2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE.

OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

Vi CALPEDA S.p.A. erkleerer hermed at vore pumper GXR, GXRM, GXV, GXVM pumpe
type og serie nummer vist pa typeskiltet er fremstillet i overensstemmelse med
bestemmelserne i Direktiv 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC og er i overens-
stemmelse med de heri indeholdte standarder.

(P DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

No6s, CALPEDA S.p.A., declaramos que as nossas Bombas GXR, GXRM, GXV,
GXVM modelo e numero de série indicado na placa identificadora sdo construidas de
acordo com as Directivas 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE e somos
inteiramente responsaveis pela conformidade das respectivas normas.

(NL) CONFORMITEITSVERKLARING

Wij CALPEDA S.p.A. verklaren hiermede dat onze pompen GXR, GXRM, GXV,
GXVM pomptype en serienummer zoals vermeld op de typeplaat aan de EG-voorsch-
riften 2004/108/EU, 2006/42/EU, 2006/95/EU voldoen.

(sF) VAKUUTUS

Me CALPEDA S.p.A. vakuutamme ettd pumppumme GXR, GXRM, GXV, GXVM malli ja
valmistusnumero tyyppikilvestd, ovat valmistettu 2004/108/EU, 2006/42/EU, 2006/95/EU
direktiivien mukaisesti ja CALPEDA oftaa tdyden vastuun siité, etta tuotteet vastaavat naita
standardeja.

((s) EU NORM CERTIFIKAT

CALPEDA S.p.A. intygar att pumpar GXR, GXRM, GXV, GXVM pumptyp och serie-
nummer, visade pa namnplaten ar konstruerade enligt direktiv 2004/108/EC,
2006/42/EC, 2006/95/EC. Calpeda atar sig fullt ansvar for éverensstammelse med
standard som faststallts i dessa avtal.

AHAQSH SYMOQNIAS

Epeig wg CALPEDA S.p.A. dnh@voupe 6T ot avTAieg pag autég GXR, GXRM, GXV, GXVM,
He TUTo Kat aplBud oelpdg KaTaokeung omou avaypddete otny ruvakida tng avrAiiag, Ka-
Taokeudlovtal clpdwva pe TIg 0dnyieq 2004/108/EOK, 2006/42/EOK, 2006/95/EOK, Kat
avalapBdavoupe AP UMEUBUVOTNTA Yia CUPdwWVia (CUUHOPOWEN), e TA OTAVTAPG TWV
POJLAYPAP®OV AUTKOV.

UYGUNLUK BEYANI

Bizler CALPEDA S.p.A. firmasi olarak GXR, GXRM, GXV, GXVM Pompalarimizin,
2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC, direktiflerine uygun olarak imal edildiklerini
beyan eder ve bu standartlara uygunluguna dair tim sorumlulugu Ustleniriz.

Jeknapauusa cooTBeTCTBUA

KomnaHusa “Calpeda S.p.A.” 3asBnsieT ¢ NOMIHON OTBETCTBEHHOCTbIO, YTO HacoChl
cepuit GXR, GXRM, GXV, GXVM T1n 1 cepuiiHbii HOMEP KOTOPbIX YKa3blBaeTCsA Ha
3aBOJCKON Tabnnyke coOTBETCTBYIOT TpeboBaHuAM HopmaTusoB 2004/108/CE,
2006/42/CE, 2006/95/CE.

Montorso Vicentino, 08.2012 Il Presidente

Licja Mettifggo





